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SEKCJA 1: Identyfikacja substancji/mieszaniny i identyfikacja przedsiębiorstwa 

1.1. Identyfikator produktu 
Nazwa handlowa : Extreme Pressure Grease 
Kod produktu :  

 

1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane 
1.2.1. Istotne zidentyfikowane zastosowania 
Przeznaczone do użytku ogólnego 
Kategoria głównego zastosowania : Zastosowanie przemysłowe,Zastosowanie profesjonalne,Stosowanie przez konsumentów 
Zastosowanie substancji/mieszaniny : Lubrykant. 

1.2.2. Odradzane zastosowanie 
Ograniczenia zakresu używania : Brak dodatkowych informacji 

1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki 

1.4. Numer telefonu alarmowego 
Numer telefonu alarmowego : ChemTel 

1-800-255-3924 (USA, Canada, Puerto Rico, US V.I.) 
+1-813-248-0585 (International) 

 

Kraj Organ/Spółka Adres Numer telefonu 
alarmowego 

Komentarz 

Polska National Poisons Information Centre 
The Nofer Institute of Occupational Medicine (Łódź) 

90950 Łódź +48 42 63 14 724 Godziny pracy 8:00 – 15:00 

SEKCJA 2: Identyfikacja zagrożeń 

2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny 
Klasyfikacja zgodnie z rozporządzeniem (WE) Nr. 1272/2008 
Działanie żrące/drażniące na skórę, kategoria 2 H315    
Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy, kategoria 1 H318    
Działanie uczulające na skórę, kategoria 1 H317    
Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego – zagrożenie przewlekłę, 
kategoria 3 

H412    

Pełne brzmienie zwrotów H i EUH: patrz sekcja 16 

Szkodliwe skutki związane z właściwościami fizykochemicznymi, skutki działania na zdrowie człowieka i środowisko. 
Działa drażniąco na skórę. Powoduje poważne uszkodzenie oczu. Może powodować reakcję alergiczną skóry. Działa szkodliwie na organizmy 
wodne, powodując długotrwałe skutki. 

2.2. Elementy oznakowania 
Oznakowanie zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr. 1272/2008 [CLP] 
Piktogramy określające rodzaj zagrożenia (CLP) : 

  

    

  GHS05 GHS07     
Hasło ostrzegawcze (CLP) : Niebezpieczeństwo 

Dostawca 
Lucas Oil Products UK Ltd 
Unit 4 Cunliffe Drive 
Llangefni Industrial Estate 
LL77 7JA Llangefni 
Anglesey - UK 
T 01248 723 666 
Info@LucasOil.co.uk - www.lucasoil.co.uk 

Dostawca 
Lucas Oil Products Europe Ltd 
Block 3 Harcourt Centre 
Harcourt Road 
Dublin 2 
Ireland 
T +44 344 225 5400 
info@lucasoil.eu.com   www.lucasoil.eu.com 
 

mailto:Info@LucasOil.co.uk
http://www.lucasoil.co.uk/
Amy.Polinske
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Zawiera : calcium dodecylbenzenesulphonate, Phosphorodithioic acid, mixed O,O-bis(2-ethylhexyl 
and iso-Bu) esters, zinc salts, Oxymolybdenum di-2-ethylhexyl phos-phorodithioate, 
sulfurized 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia (CLP) : H315 - Działa drażniąco na skórę. 
H317 - Może powodować reakcję alergiczną skóry. 
H318 - Powoduje poważne uszkodzenie oczu. 
H412 - Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności (CLP) : P101 - W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy pokazać pojemnik lub 
etykietę. 
P102 - Chronić przed dziećmi. 
P103 - Uważnie przeczytać wszystkie instrukcje i zastosować się do nich. 
P261 - Unikać wdychania mgły, rozpylonej cieczy, par. 
P264 - Dokładnie umyć ręce, przedramiona i twarz po użyciu. 
P272 - Zanieczyszczonej odzieży ochronnej nie wynosić poza miejsce pracy. 

Zatyczka zabezpieczająca, zapobiegająca 
otworzeniu przez dzieci 

: Nie dotyczy 

Ostrzeżenia wyczuwalne dotykiem : Nie dotyczy 

2.3. Inne zagrożenia 
Inne zagrożenia, które nie powodują 
zaklasyfikowania 

: Nie zidentyfikowano dodatkowych zagrożeń. 

 
Nie zawiera substancji PBT/vPvB ≥ 0,1% ocenianych zgodnie z załącznikiem XIII REACH 
 

Składnik 

Phosphorodithioic acid, mixed O,O-bis(2-ethylhexyl 
and iso-Bu) esters, zinc salts (68442-22-8) 

Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów PBT rozporządzenia REACH, załącznik 
XIII 
Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów vPvB rozporządzenia REACH, załącznik 
XIII 

Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic 
(DMSO < 3%) (64742-54-7) 

Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów PBT rozporządzenia REACH, załącznik 
XIII 
Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów vPvB rozporządzenia REACH, załącznik 
XIII 

 
 

SEKCJA 3: Skład/informacja o składnikach 

3.1. Substancje 
Nie dotyczy 

3.2. Mieszaniny 
Nazwa Identyfikator produktu % Klasyfikacja zgodnie z 

rozporządzeniem (WE) Nr. 1272/2008 
[CLP] 

Distillates (petroleum), solvent-dewaxed heavy 
paraffinic (DMSO < 3%) 
(Uwaga L) 

Numer CAS: 64742-65-0 
Numer WE: 265-169-7 
Numer indeksowy: 649-474-
00-6 

≈ 74 Carc. Niesklasyfikowane 
Asp. Tox. 1, H304 

Phosphorodithioic acid, mixed O,O-bis(2-ethylhexyl 
and iso-Bu) esters, zinc salts 

Numer CAS: 68442-22-8 
Numer WE: 270-478-5 

5 - <10 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Dam. 1, H318 
Aquatic Chronic 2, H411 

Oxymolybdenum di-2-ethylhexyl phos-phorodithioate, 
sulfurized 

Numer CAS: 72030-25-2 
Numer WE: 615-708-0 

5 - <10 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1B, H317 
Aquatic Chronic 3, H412 

calcium dodecylbenzenesulphonate Numer CAS: 26264-06-2 
Numer WE: 247-557-8 

< 4 Acute Tox. 4 (Doustny), H302 
Skin Irrit. 2, H315 
Eye Dam. 1, H318 
Aquatic Chronic 4, H413 



Extreme Pressure Grease 
Karta charakterystyki  
zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1907/2006 (REACH) ze zmianą wprowadzoną rozporządzeniem (UE) 2020/878 
 

 

   

18.05.2022 (Data wydania) PL (polski) 3/11 
 

Nazwa Identyfikator produktu % Klasyfikacja zgodnie z 
rozporządzeniem (WE) Nr. 1272/2008 
[CLP] 

Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic 
(DMSO < 3%) (KV > 20.5 cSt) 
substancja z określoną na poziomie Wspólnoty 
wartością najwyższego dopuszczalnego stężenia w 
środowisku pracy 
(Uwaga L) 

Numer CAS: 64742-54-7 
Numer WE: 265-157-1 
Numer indeksowy: 649-467-
00-8 
REACH-nr: 01-2119484627-
0018 

0,515 – 1,545 Carc. Niesklasyfikowane 

Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic 
(DMSO < 3%) 
substancja z określoną na poziomie Wspólnoty 
wartością najwyższego dopuszczalnego stężenia w 
środowisku pracy 
(Uwaga L) 

Numer CAS: 64742-54-7 
Numer WE: 265-157-1 
Numer indeksowy: 649-467-
00-8 
REACH-nr: 01-2119484627-
0018 

0,9 – 1 Carc. Niesklasyfikowane 
Asp. Tox. 1, H304 

 

Specyficzne stężenia graniczne 

Nazwa Identyfikator produktu Specyficzne stężenia graniczne 

Phosphorodithioic acid, mixed O,O-bis(2-ethylhexyl 
and iso-Bu) esters, zinc salts 

Numer CAS: 68442-22-8 
Numer WE: 270-478-5 

( 10 ≤C < 12,5) Eye Irrit. 2, H319 
( 12,5 ≤C ≤ 100) Eye Dam. 1, H318 

 
Uwaga L : Klasyfikacja substancji jako substancji rakotwórczej nie musi mieć zastosowania, jeśli można wykazać, że zawiera ona mniej niż 3 % 
ekstraktu DMSO, zmierzonego metodą IP 346. (Związki aromatyczne wielopierścieniowe, zawartość w frakcjach naftowych – metoda ekstrakcji 
dimetylosulfotlenkiem), Instytut Ropy Naftowej, Londyn. Niniejsza uwaga stosuje się tylko do niektórych kompleksowych substancji będących 
pochodnymi olejów w części 3. 
Pełne brzmienie zwrotów H i EUH: patrz sekcja 16 

SEKCJA 4: Środki pierwszej pomocy 

4.1. Opis środków pierwszej pomocy 
Pierwsza pomoc - środki ogólnie : Osobie nieprzytomnej nie wolno niczego podawać doustnie. 
Pierwsza pomoc - środki po zainhalowaniu : W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO DRÓG ODDECHOWYCH: W przypadku trudności z 

oddychaniem, wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego na świeże powietrze i zapewnić 
warunki do odpoczynku w pozycji umożliwiającej swobodne oddychanie. 

Pierwsza pomoc - środki po kontakcie ze skórą : Umyj skórę dużą ilością wody. 
Pierwsza pomoc - środki po kontakcie z oczami : Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je 

łatwo usunąć. Nadal płukać. Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM 
ZATRUĆ/lekarzem. 

Pierwsza pomoc - środki po połknięciu : W przypadku połknięcia wypłukać usta wodą - nigdy nie stosować u osób nieprzytomnych. 
NIE wywoływać wymiotów, jeśli nie jest to zalecane przez personel medyczny. 

4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia 
Symptomy/skutki w przypadku kontaktu ze skórą : Może powodować reakcję alergiczną skóry. Wysypka / zapalenie skóry. May cause 

moderate irritation. 
Symptomy/skutki w przypadku kontaktu z oczami : Powoduje poważne oparzenia oczu. 

4.3. Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym 
Zastosować leczenie objawowe. 

SEKCJA 5: Postępowanie w przypadku pożaru 

5.1. Środki gaśnicze 
Odpowiednie środki gaśnicze : Piana. Suchy proszek. Ditlenek węgla. Woda rozpylana. 
Nieodpowiednie środki gaśnicze : Nie stosować silnego strumienia wody. 

5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną 
Zagrożenie pożarowe : Nie przedstawia szczególnego ryzyka pożaru lub wybuchu. Spalanie generuje dymy 

drażniące, toksyczne i szkodliwe. 
Niebezpieczne produkty rozkładu w przypadku 
pożaru. 

: Mogą wydzielać się toksyczne opary. 

5.3. Informacje dla straży pożarnej 
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Instrukcje gaśnicze : Do schłodzenia pojemników, które uległy ekspozycji, używać aerozolu wodnego lub mgły. 
Zachować ostrożność podczas gaszenia pożaru chemicznego. Nie dopuścić z gaszenia 
pożaru do sieci wodnej lub kanalizacji. 

Ochrona podczas gaszenia pożaru : Nie wchodzić do strefy pożaru bez odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym bez ochrony 
dróg oddechowych. Stosować autonomiczny autonomiczny aparat oddechowy. Nosić 
odzież ognioodporną/płomienioodporną/opóźniającą zapalenie. 

SEKCJA 6: Postępowanie w przypadku niezamierzonego uwolnienia do środowiska 

6.1. Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych 
Ogólne środki zaradcze : Danger of slipping on leaked or spilled product. Unikać kontaktu ze skórą i oczy i nie 

wdychać oparów i mgły. 

6.1.1. Dla osób nienależących do personelu udzielającego pomocy 
Wyposażenie ochronne : Gogle do pracy z chemikaliami lub okulary ochronne. Nosić odpowiednie rękawice 

ochronne. 
Procedury awaryjne : Ewakuować zbędny personel. 

6.1.2. Dla osób udzielających pomocy 
Wyposażenie ochronne : Gogle do pracy z chemikaliami lub okulary ochronne. Nosić odpowiednie rękawice 

ochronne. 
Procedury awaryjne : Jeżeli jest to bezpieczne zahamować wyciek. Pomieszczenie wentylować. 

6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska 
Unikać uwolnienia do środowiska. Nie dopuszczać do przedostania się do ścieków i wód publicznych. 

6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia 
Zapobieganie rozprzestrzenianiu się skażenia : Nie dopuścić do kumulacji niewielkich wycieków lub rozlań na powierzchniach 

przeznaczonych do chodzenia. Wszelkie Ograniczyć wycieki z groblami lub sorbentów, aby 
zapobiec migracji zapobiegania i wprowadzanie do kanalizacji lub strumieni. 

Metody usuwania skażenia : Pobieraj i / lub zawierać uprzednio z obojętnego materiału i umieścić w odpowiednim 
pojemniku. Zebrać wyciek. 

Inne informacje : Usuwanie materiałów lub stałych pozostałości w autoryzowanym miejscu. 

6.4. Odniesienia do innych sekcji 
Sekcja 13: Informacje dotyczące utylizacji. Sekcja 7: bezpieczne obchodzenie. Część 8: sprzęt ochrony osobistej. 

SEKCJA 7: Postępowanie z substancjami i mieszaninami oraz ich magazynowanie 

7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania 
Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego 
postępowania 

: Zapewnić odpowiednią wentylację miejsca pracy. Nosić odpowiedni sprzęt ochronny. 
Unikać kontaktu ze skórą i oczy i nie wdychać oparów i mgły. 

Zalecenia dotyczące higieny : Nie jeść, nie pić i nie palić podczas używania produktu. Myć natychmiast ręce po każdej 
manipulacji produktem przed opuszczeniem warsztatu. 

7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności 
Warunki przechowywania : Przechowywać wyłącznie w oryginalnym opakowaniu. Nieużywane pojemniki należy 

przechowywać zamknięte. 
Produkty niezgodne : Silne utleniacze. 
Zakaz wspólnego składowania : Materiały niezgodne. 
Miejsce przechowywania : Przechowywać w suchym, chłodnym i dobrze wentylowanym miejscu. 

7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe 
Olej smarowniczy. 

SEKCJA 8: Kontrola narażenia/środki ochrony indywidualnej 

8.1. Parametry dotyczące kontroli 
8.1.1. Krajowe wartości najwyższych dopuszczalnych stężeń w środowisku pracy i dopuszczalne wartości biologiczne 
 

Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic (DMSO < 3%) (KV > 20.5 cSt) (64742-54-7) 

UE - Orientacyjny dopuszczalny poziom narażenia zawodowego (IOEL) 

IOEL TWA 5 mg/m³ 8-h (inhalable) 
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Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic (DMSO < 3%) (64742-54-7) 

UE - Orientacyjny dopuszczalny poziom narażenia zawodowego (IOEL) 

IOEL TWA 5 mg/m³ 8-h (inhalable) 

8.1.2. Zalecanych procedur monitorowania 
Brak dodatkowych informacji 

8.1.3. Tworzą się substancje zanieczyszczające powietrze 
Brak dodatkowych informacji 

8.1.4. DNEL i PNEC 
Brak dodatkowych informacji 

8.1.5. Zarządzanie pasmami ryzyka 
Brak dodatkowych informacji 

8.2. Kontrola narażenia 
8.2.1. Stosowne techniczne środki kontroli 

Stosowne techniczne środki kontroli: 
Unikać rozpryskiwania. Zapewnić odpowiednią wentylację miejsca pracy. 

8.2.2. Indywidualne wyposażenie ochronne 

Osobiste wyposażenie ochronne: 
Nie dopuszczać do niepotrzebnej ekspozycji. 
Symbole osobistego sprzętu ochronnego: 

 

8.2.2.1. Ochronę oczu lub twarzy 

Ochrona oczu: 
Gogle do pracy z chemikaliami lub okulary ochronne. EN 166 

8.2.2.2. Ochrona skóry i ciała 

Ochrona skóry i ciała: 
Odzież ochronna z długimi rękawami 
 
Ochrona rąk: 
Nosić odpowiednie rękawice ochronne. rękawice z gumy nitrylowej. EN 374 

8.2.2.3. Ochrona dróg oddechowych 

Ochrona dróg oddechowych: 
W normalnych warunkach użycia przy odpowiedniej wentylacji nie zaleca się stosowania specjalnego sprzętu przeznaczonego do ochrony dróg 
oddechowych. W przypadku niedostatecznej wentylacji stosować odpowiednie indywidualne środki ochrony dróg oddechowych. Użyj zatwierdzony 
respirator z kaset olej / mgły. EN 136/140 

8.2.2.4. Zagrożenia t ermiczne 
Brak dodatkowych informacji 

8.2.3. Kontrola narażenia środowiska 

Kontrola narażenia środowiska: 
Zapobiegać wyciekom lub rozlaniom. 
Kontrola narażenia konsumentów: 
Chronić przed dziećmi. 
Inne informacje: 
Nie jeść, nie pić i nie palić podczas używania produktu. 

SEKCJA 9: Właściwości fizyczne i chemiczne 

9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych 
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Stan skupienia : Ciekły 
Barwa : Niedostępny 
Zapach : Niedostępny 
Próg zapachu : Niedostępny 
Temperatura topnienia : Niedostępny 
Temperatura krzepnięcia : Niedostępny 
Temperatura wrzenia : Niedostępny 
Łatwopalność : Niedostępny 
Granica wybuchowości : Niedostępny 
Dolna granica wybuchowości : Niedostępny 
Górna granica wybuchowości (UGW) : Niedostępny 
Temperatura zapłonu : 237 °C 
Temperatura samozapłonu : Niedostępny 
Temperatura rozkładu : Niedostępny 
pH : Niedostępny 
Lepkość, kinematyczna : > 20,5 mm²/s 
Rozpuszczalność : Niedostępny 
Log Kow : Niedostępny 
Prężność par : Niedostępny 
Ciśnienie pary przy 50°C : Niedostępny 
Gęstość : Niedostępny 
Gęstość względna : Niedostępny 
Gęstość względna pary w temp. 20 °C : Niedostępny 
Rozmiar cząsteczki : Nie dotyczy 
Rozkład wielkości cząstek : Nie dotyczy 
Kształt cząstek : Nie dotyczy 
Współczynnik kształtu cząstek : Nie dotyczy 
Stan skupienia cząstek : Nie dotyczy 
Stan aglomeracji cząstek : Nie dotyczy 
Powierzchnia właściwa cząstek : Nie dotyczy 
Zapylenie cząstek : Nie dotyczy 

9.2. Inne informacje 
9.2.1. Informacje dotyczące klas zagrożenia fizycznego 
Brak dodatkowych informacji 

9.2.2. Inne właściwości bezpieczeństwa 
Brak dodatkowych informacji 

SEKCJA 10: Stabilność i reaktywność 

10.1. Reaktywność 
Reakcje niebezpieczne nie są znane. 

10.2. Stabilność chemiczna 
Stabilny w normalnych warunkach. 

10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji 
Niebezpieczna polimeryzacja nie wystąpią. 

10.4. Warunki, których należy unikać 
Skrajnie wysokie lub niskie temperatury. 

10.5. Materiały niezgodne 
Silne utleniacze. 

10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu 
W normalnych warunkach przechowywania i użytkowania nie powinny powstawać niebezpieczne produkty rozkładu. 

SEKCJA 11: Informacje toksykologiczne 

11.1. Informacje na temat klas zagrożenia zdefiniowanych w rozporządzeniu (WE) nr 1272/2008 
Toksyczność ostra (doustnie) : Nie sklasyfikowany 
Toksyczność ostra (skórnie) : Nie sklasyfikowany 
Toksyczność ostra (inhalacja) : Nie sklasyfikowany 
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Distillates (petroleum), solvent-dewaxed heavy paraffinic (DMSO < 3%) (64742-65-0) 

LD50 Doustnie, szczur > 5000 mg/kg 

LD50 Skóra królik > 2000 mg/kg 
 

calcium dodecylbenzenesulphonate (26264-06-2) 

LD50 Doustnie, szczur 1300 mg/kg 

LD50 Skóra królik > 5000 mg/kg 
 

Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic (DMSO < 3%) (KV > 20.5 cSt) (64742-54-7) 

LD50 Doustnie, szczur > 5000 mg/kg 

LD50 Skóra królik > 2000 mg/kg 

LC50 Inhalacja szczur > 5,53 mg/l/4h 
 

Phosphorodithioic acid, mixed O,O-bis(2-ethylhexyl and iso-Bu) esters, zinc salts (68442-22-8) 

LD50 Doustnie, szczur 3600 mg/kg 

LD50 Skóra królik > 20000 mg/kg 
 

Oxymolybdenum di-2-ethylhexyl phos-phorodithioate, sulfurized (72030-25-2) 

LD50 Doustnie, szczur 6,81 ml/kg 

LD50 Skóra królik 10 ml/kg 
 

Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic (DMSO < 3%) (64742-54-7) 

LD50 Doustnie, szczur > 5000 mg/kg 

LD50 Skóra królik > 2000 mg/kg 

LC50 Inhalacja szczur > 5,53 mg/l/4h 
 

Działanie żrące/drażniące na skórę : Działa drażniąco na skórę. 
Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na 
oczy 

: Powoduje poważne uszkodzenie oczu. 

Działanie uczulające na drogi oddechowe lub skórę : Może powodować reakcję alergiczną skóry. 
Działanie mutagenne na komórki rozrodcze : Nie sklasyfikowany (W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione) 
Działanie rakotwórcze : Nie sklasyfikowany (W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione) 
 

Szkodliwe działanie na rozrodczość : Nie sklasyfikowany (W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione) 
 

Działanie toksyczne na narządy docelowe – 
narażenie jednorazowe 

: Nie sklasyfikowany (W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione) 

 

Działanie toksyczne na narządy docelowe – 
narażenie powtarzane 

: Nie sklasyfikowany (W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione) 

 

Zagrożenie spowodowane aspiracją : Nie sklasyfikowany (W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione) 
 

Extreme Pressure Grease  

Lepkość, kinematyczna > 20,5 mm²/s 

11.2. Informacje o innych zagrożeniach 
Brak dodatkowych informacji 

SEKCJA 12: Informacje ekologiczne 

12.1. Toksyczność 
Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego, 
krótkotrwałe (ostre) 

: Nie sklasyfikowany (W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione) 

Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego, 
długotrwałe (przewlekłe) 

: Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 

 

Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic (DMSO < 3%) (KV > 20.5 cSt) (64742-54-7) 

EC50 crustacea > 10000 mg/l 
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Oxymolybdenum di-2-ethylhexyl phos-phorodithioate, sulfurized (72030-25-2) 

LC50 dla ryby 1 100 mg/l 96 h 

EC50 crustacea 100 mg/l 48 h 

EC50 72h - Algi [1] 100 mg/l 72 h 
 

Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic (DMSO < 3%) (64742-54-7) 

EC50 crustacea > 10000 mg/l 

12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu 
Distillates (petroleum), solvent-dewaxed heavy paraffinic (DMSO < 3%) (64742-65-0) 

Trwałość i zdolność do rozkładu Nie ustalono. 
 

Oxymolybdenum di-2-ethylhexyl phos-phorodithioate, sulfurized (72030-25-2) 

Trwałość i zdolność do rozkładu Nie ulega łatwo biodegradacji. 

Biodegradacja 11 % 28 d 

12.3. Zdolność do bioakumulacji 
Distillates (petroleum), solvent-dewaxed heavy paraffinic (DMSO < 3%) (64742-65-0) 

Zdolność do bioakumulacji Nie ustalono. 
 

Phosphorodithioic acid, mixed O,O-bis(2-ethylhexyl and iso-Bu) esters, zinc salts (68442-22-8) 

Log Pow 1,67 

12.4. Mobilność w glebie 
Brak dodatkowych informacji 

12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB 
Składnik 

Phosphorodithioic acid, mixed O,O-bis(2-ethylhexyl 
and iso-Bu) esters, zinc salts (68442-22-8) 

Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów PBT rozporządzenia REACH, załącznik 
XIII 
Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów vPvB rozporządzenia REACH, załącznik 
XIII 

Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic 
(DMSO < 3%) (64742-54-7) 

Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów PBT rozporządzenia REACH, załącznik 
XIII 
Substancja/mieszanina ta nie spełnia kryteriów vPvB rozporządzenia REACH, załącznik 
XIII 

12.6. Właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego 
Brak dodatkowych informacji 

12.7. Inne szkodliwe skutki działania 
Brak dodatkowych informacji 

SEKCJA 13: Postępowanie z odpadami 

13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów 
Zalecenia dotyczące usuwania wód ściekowych : Nie wyrzucać odpadów do kanalizacji. 
Zalecenia dotyczące usuwania odpadów : Usuwać w bezpieczny sposób zgodnie w lokalnymi/ogólnokrajowymi przepisami. 
Ekologia - odpady : Unikać uwolnienia do środowiska. 
Kod HP : HP13 - »Uczulające«: odpady zawierające jedną lub więcej substancji, o których wiadomo, 

że działają uczulająco na skórę lub na układ oddechowy. 
HP4 - »Drażniące – działanie drażniące na skórę i powodujące uszkodzenie oczu«: odpady, 
które w wyniku naniesienia mogą powodować podrażnienie skóry lub uszkodzenie oka. 
HP14 - »Ekotoksyczne«: odpady, które stanowią lub mogą stanowić bezpośrednie lub 
opóźnione zagrożenie dla co najmniej jednego elementu środowiska. 

SEKCJA 14: Informacje dotyczące transportu 
Zgodnie z ADR / IMDG / IATA / ADN / RID 
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14.1. Numer UN lub numer identyfikacyjny ID 
Nr UN (ADR) : Nie podlega przepisom 
Nr UN (IMDG) : Nie podlega przepisom 
Nr UN (IATA) : Nie podlega przepisom 
Nr UN (ADN) : Nie podlega przepisom 
Nr UN (RID) : Nie podlega przepisom 

14.2. Prawidłowa nazwa przewozowa UN 
Prawidłowa nazwa przewozowa (ADR) : Nie podlega przepisom 
Prawidłowa nazwa przewozowa (IMDG) : Nie podlega przepisom 
Prawidłowa nazwa przewozowa (IATA) : Nie podlega przepisom 
Prawidłowa nazwa przewozowa (ADN) : Nie podlega przepisom 
Prawidłowa nazwa przewozowa (RID) : Nie podlega przepisom 

14.3. Klasa(-y) zagrożenia w transporcie 
ADR 
Klasa zagrożenia w transporcie (ADR) : Nie podlega przepisom 
 
IMDG 
Klasa zagrożenia w transporcie (IMDG) : Nie podlega przepisom 
 
IATA 
Klasa zagrożenia w transporcie (IATA) : Nie podlega przepisom 
 
ADN 
Klasa zagrożenia w transporcie (ADN) : Nie podlega przepisom 
 
RID 
Klasa zagrożenia w transporcie (RID) : Nie podlega przepisom 

14.4. Grupa pakowania 
Grupa pakowania (ADR) : Nie podlega przepisom 
Grupa pakowania (IMDG) : Nie podlega przepisom 
Grupa pakowania (IATA) : Nie podlega przepisom 
Grupa opakowań (ADN) : Nie podlega przepisom 
Grupa pakowania (RID) : Nie podlega przepisom 

14.5. Zagrożenia dla środowiska 
Produkt niebezpieczny dla środowiska : Nie 
Zanieczyszczenia morskie : Nie 
Inne informacje : Brak dodatkowych informacji 

14.6. Szczególne środki ostrożności dla użytkowników 
Transport drogowy 
Nie podlega przepisom 
 
transport morski 
Nie podlega przepisom 
 
Transport lotniczy 
Nie podlega przepisom 
 
Transport śródlądowy 
Nie podlega przepisom 
 
Transport kolejowy 
Nie podlega przepisom 

14.7. Transport morski luzem zgodnie z instrumentami IMO 
Nie dotyczy 

SEKCJA 15: Informacje dotyczące przepisów prawnych 

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub 
mieszaniny 
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15.1.1. Przepisy UE 

Lista ograniczeń (REACH, załącznik XVII) 

Kod referencyjny Dotyczy Wpisać tytuł lub opis 

3(b) Extreme Pressure Grease ; Distillates (petroleum), solvent-
dewaxed heavy paraffinic (DMSO < 3%) ; calcium 
dodecylbenzenesulphonate ; Phosphorodithioic acid, mixed 
O,O-bis(2-ethylhexyl and iso-Bu) esters, zinc salts ; 
Oxymolybdenum di-2-ethylhexyl phos-phorodithioate, sulfurized 
; Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic (DMSO < 
3%) ; Alcohols, C12-16, ethoxylated  

Substancje lub mieszaniny, które odpowiadają kryteriom 
jednej z poniższych klas lub kategorii zagrożenia 
określonych w załączniku I rozporządzenia (WE) nr 
1272/2008: Klasy zagrożenia 3.1–3.6, klasa 3.7 – działanie 
szkodliwe na funkcje rozrodcze i płodność lub na rozwój, 
klasa 3.8 – działanie inne niż narkotyczne, klasy 3.9 i 3.10 

3(c) Extreme Pressure Grease ; calcium dodecylbenzenesulphonate 
; Phosphorodithioic acid, mixed O,O-bis(2-ethylhexyl and iso-
Bu) esters, zinc salts ; Oxymolybdenum di-2-ethylhexyl phos-
phorodithioate, sulfurized 

Substancje lub mieszaniny, które odpowiadają kryteriom 
jednej z poniższych klas lub kategorii zagrożenia 
określonych w załączniku I rozporządzenia (WE) nr 
1272/2008: Klasa zagrożenia 4.1 

Nie zawiera substancji z listy kandydackiej rozporządzenia REACH 
Nie zawiera substancji wymienionych w Załączniku XIV rozporządzenia REACH 
Nie zawiera substancji podlegających ROZPORZĄDZENIU (UE) nr 649/2012 PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY z dnia 4 lipca 2012 r. W 
sprawie wywozu i przywozu niebezpiecznych chemikaliów. 
Substancje nie podlegają rozporządzeniu (WE) nr 2019/1021 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 20 czerwca 2019 r. W sprawie trwałych 
zanieczyszczeń organicznych. 

15.1.2. Przepisy krajowe 
Brak dodatkowych informacji 

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego 
Przeprowadzono ocenę bezpieczeństwa chemicznego odnośnie następujących substancji obecnych w tej mieszance: 
Phosphorodithioic acid, mixed O,O-bis(2-ethylhexyl and iso-Bu) esters, zinc salts 

SEKCJA 16: Inne informacje 

Pełne brzmienie zwrotów H i EUH 

Acute Tox. 4 (Doustny) Toksyczność ostra (droga pokarmowa), kategoria 4 

Aquatic Chronic 2 Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego – zagrożenie przewlekłe, kategoria 2 

Aquatic Chronic 3 Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego – zagrożenie przewlekłę, kategoria 3 

Aquatic Chronic 4 Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego – zagrożenie przewlekłę, kategoria 4 

Asp. Tox. 1 Zagrożenie spowodowane aspiracją, kategoria 1 

Carc. Niesklasyfikowane Rakotwórczość Nie sklasyfikowany 

Eye Dam. 1 Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy, kategoria 1 

Eye Irrit. 2 Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy, kategoria 2 

H302 Działa szkodliwie po połknięciu. 

H304 Połknięcie i dostanie się przez drogi oddechowe może grozić śmiercią. 

H315 Działa drażniąco na skórę. 

H317 Może powodować reakcję alergiczną skóry. 

H318 Powoduje poważne uszkodzenie oczu. 

H319 Działa drażniąco na oczy. 

H411 Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 

H412 Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 

H413 Może powodować długotrwałe szkodliwe skutki dla organizmów wodnych. 

Skin Irrit. 2 Działanie żrące/drażniące na skórę, kategoria 2 

Skin Sens. 1 Działanie uczulające na skórę, kategoria 1 
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Pełne brzmienie zwrotów H i EUH 

Skin Sens. 1B Działanie uczulające na skórę, kategoria 1B 

 

Klasyfikacja i procedura stosowane do ustalenia klasyfikacji mieszanin zgodnie z rozporządzeniem (WE) 1272/2008 [CLP] 

Skin Irrit. 2 H315 Metoda obliczeniowa 

Eye Dam. 1 H318 Metoda obliczeniowa 

Skin Sens. 1 H317 Metoda obliczeniowa 

Aquatic Chronic 3 H412 Metoda obliczeniowa 

Podane informacje odpowiadają naszej aktualnej wiedzy i mają zapewnić opis produktu wyłącznie dla celów związanych z wymogami dotyczącymi 
zdrowia, bezpieczeństwa i środowiska. Dlatego nie należy ich rozumieć jako gwarancji jakiejkolwiek konkretnej właściwości produktu 
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